
(IT) (EN) 
ADDENDUM SULLE CONNESSIONI ELETTRICHE 

ATTENZIONE: questo documento è parte integrante del libretto 
d’installazione e deve essere utilizzato insieme ad esso 

ELECTRICAL CONNECTIONS ADDENDUM 
REMEMBER: This document is a complement of Installation and 

operation manual and it is designed to be used with. 
1. Protezione di sovracorrente 

ATTENZIONE: ogni unità deve essere provvista di una protezione di 
sovracorrente dedicato (non fornito dal costruttore) 

1. Over-current protection 
WARNING: each unit must be provided with individual dedicated 
upstream over-current protection (not supplied by Manufacturer). 

  

Protezione da sovracorrente linea montante 

Modello Tipo di fusibile 
Fusibile per unità 
SENZA resistenza 

[A] 

Fusibile per unità 
CON resistenza 

[A] 

RK 24 N 

gG 

1 8 
RK 40 N 1 12 
RK 47 N 1 12 
RK 63 N 1 16 
RK 72 N 1 16 
RK 96 N 1 16 

  

Upstream over-current protection 

Unit size 
Fuse 

protection type 

Fuse size for units 
WITHOUT heaters 

[Amps] 

Fuse size for units 
WITH heaters 

[Amps] 

RK 24 N 

gG 

1 8 
RK 40 N 1 12 
RK 47 N 1 12 
RK 63 N 1 16 
RK 72 N 1 16 
RK 96 N 1 16 

2. Connettori della morsettiera 
Tipi di connettori per morsetti a vite: 

 
 
 

 

3. Terminal block connectors 
Screw clamp terminal connector types: 

 

  



ATTENZIONE: per le connessioni dell’alimentazione è VIETATO 
inserire più di un conduttore per ogni morsetto  
 
ATTENZIONE: l’uso del lato destro del morsetto con “forma a 
gancio” è VIETATO 

WARNING: when connecting power supply it is FORBIDDEN to put 
more than one wire end per screw clamp terminal 
 
WARNING: right side of “hook shape” clamp use is FORBIDDEN 

 

 
ATTENZIONE: è VIETATO alimentare altre unità partendo dalla 
morsettiera. La connessione daisy chain per l’alimentazione è VIETATA  

WARNING: it is FORBIDDEN to supply other units from the terminal 
block. Daisy chain connection for power supply is FORBIDDEN 
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